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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 15S (0.18") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 15S (0.18") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891415180
Mfr. No.:
Bit Size: 0.18
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445151

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die kurzen Drahtdurchmesser
Bohrer von Triumph Twist Drill Co.

Einleitung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten konzipiert, die Präzision und Langlebigkeit bei ihren
Bohranwendungen benötigen. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung
und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bohrer an einem sicheren Ort und außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt
werden.
Überprüfe die Bohrer vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrillen und Handschuhe, beim Einsatz der
Bohrer.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und Materialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Sichere immer das Werkstück fest, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Verwende die richtigen Geschwindigkeitsstufen deiner Bohrmaschine, die zum Material passen, das du
bohren möchtest.
Vermeide übermäßigen Druck beim Bohren; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Brüche zu vermeiden.
Halte deine Finger während des Betriebs fern vom Bohrer.
Verwende die Bohrer nicht unter feuchten Bedingungen oder in der Nähe von brennbaren Materialien.
Wenn du ungewöhnliche Vibrationen oder Geräusche während der Verwendung des Bohrers bemerkst,
stoppe sofort und überprüfe das Werkzeug.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die richtige Bohrergröße für deine Anwendung hast.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung, bevor du beginnst.

Installation:

Setze den Bohrer in das Futter deiner Bohrmaschine ein.
Ziehe das Futter fest, um den Bohrer an seinem Platz zu halten.
Überprüfe, ob der Bohrer richtig ausgerichtet und gerade ist.

Verwendung:

Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel und an der gewünschten Stelle auf dem Werkstück.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um gegebenenfalls ein Pilotloch zu erstellen.
Erhöhe allmählich die Geschwindigkeit nach Bedarf und halte dabei einen gleichmäßigen Druck.
Sobald das Loch fertig ist, lasse den Auslöser los und warte, bis der Bohrer vollständig zum Stillstand
gekommen ist, bevor du ihn entfernst.

Nach der Verwendung:

Ziehe den Stecker der Bohrmaschine oder entferne den Akku nach der Benutzung.
Reinige die Bohrer und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der nächsten
Verwendung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Bohrer und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll; bringe sie stattdessen zu einer ausgewiesenen
Recyclingstelle, wenn verfügbar.
Stelle sicher, dass scharfe Kanten abgedeckt oder gesichert sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu den kurzen Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph
Twist Drill Co. konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Diese Anleitung soll dir helfen, deine kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. sicher und
effektiv zu verwenden. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die bereitgestellten Richtlinien, um ein
positives Erlebnis mit deinen Werkzeugen zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for professionals and enthusiasts who require precision and durability in their drilling applications. This
safety instruction guide provides essential information to ensure safe use and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the drill bits are stored in a safe place, out of reach of children.
Always inspect the drill bits before use for any signs of damage or wear.
Use the drill bits only for their intended purpose as specified in the product description.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when using the
drill bits.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the workpiece firmly before drilling to prevent movement.
Use the correct speed settings on your drilling machine to match the material being drilled.
Avoid excessive force when drilling; let the drill do the work to prevent breakage.
Never place your fingers near the drill bit while in operation.
Do not use the drill bits in wet conditions or near flammable materials.
If you experience any unusual vibrations or noise while using the drill, stop immediately and inspect the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the correct drill bit size for your application.
Gather all necessary tools and safety equipment before starting.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of your drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.
Check that the drill bit is properly aligned and straight.

Usage:

Position the drill at the desired angle and location on the workpiece.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole if necessary.
Gradually increase the speed as needed, maintaining a steady pressure.
Once the hole is complete, release the trigger and allow the drill to come to a complete stop before
removing it.

PostUse:

Unplug the drill or remove the battery after use.
Clean the drill bits and store them in a safe place.
Regularly check for any signs of wear or damage before the next use.

Disposal Instructions



Dispose of drill bits and any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of drill bits in regular household waste; instead, take them to a designated recycling facility if
available.
Ensure that any sharp edges are covered or secured to prevent injury during disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.

This guide is designed to help you safely and effectively use your Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge
Drills. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to ensure a positive experience with your tools.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para profesionales y entusiastas que requieren precisión y durabilidad
en sus aplicaciones de perforación. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para
garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las brocas estén almacenadas en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Siempre inspecciona las brocas antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza las brocas únicamente para su propósito específico como se indica en la descripción del producto.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar las
brocas.
Cumple con todas las regulaciones locales respecto al uso y disposición de herramientas y materiales.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegura la pieza de trabajo firmemente antes de perforar para evitar movimientos.
Usa la configuración de velocidad correcta en tu máquina de perforación para que coincida con el material
que estás perforando.
Evita aplicar fuerza excesiva al perforar; deja que la broca haga el trabajo para prevenir roturas.
Nunca coloques tus dedos cerca de la broca mientras esté en funcionamiento.
No utilices las brocas en condiciones húmedas o cerca de materiales inflamables.
Si experimentas vibraciones o ruidos inusuales mientras usas la broca, detente inmediatamente e
inspecciona la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener el tamaño de broca correcto para tu aplicación.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios antes de comenzar.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril de tu taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para mantener la broca en su lugar.
Verifica que la broca esté correctamente alineada y recta.

Uso:

Posiciona el taladro en el ángulo y ubicación deseados sobre la pieza de trabajo.
Inicia el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto si es necesario.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo una presión constante.
Una vez que el agujero esté completo, suelta el gatillo y permite que el taladro se detenga
completamente antes de retirarlo.

Postuso:

Desconecta el taladro o retira la batería después de usarlo.
Limpia las brocas y guárdalas en un lugar seguro.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño antes del siguiente uso.

Instrucciones de Disposición
Desecha las brocas y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de residuos.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular; en su lugar, llévalas a una instalación de reciclaje
designada si está disponible.
Asegúrate de que cualquier borde afilado esté cubierto o asegurado para prevenir lesiones durante la
disposición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con las Brocas de Calibre de Alambre de
Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co., consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu
producto.

Esta guía está diseñada para ayudarte a usar tus Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist
Drill Co. de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices proporcionadas
para garantizar una experiencia positiva con tus herramientas.
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Guide de Sécurité pour les Forets à Fil Court de
Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour les
professionnels et les passionnés qui exigent précision et durabilité dans leurs applications de perçage. Ce guide de
sécurité fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les forets sont rangés dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Inspectez toujours les forets avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez les forets uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans la description du produit.
Gardez votre zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation des forets.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Fixez toujours fermement la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilisez les réglages de vitesse appropriés sur votre machine de perçage en fonction du matériau à percer.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du perçage ; laissez le foret faire le travail pour prévenir la casse.
Ne placez jamais vos doigts près du foret pendant son fonctionnement.
Ne pas utiliser les forets dans des conditions humides ou près de matériaux inflammables.
Si vous ressentez des vibrations ou des bruits inhabituels pendant l'utilisation du foret, arrêtez immédiatement
et inspectez l'outil.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir la bonne taille de foret pour votre application.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires avant de commencer.

Installation :

Insérez le foret dans le mandrin de votre perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir le foret en place.
Vérifiez que le foret est correctement aligné et droit.

Utilisation :

Positionnez la perceuse à l'angle et à l'emplacement désirés sur la pièce à travailler.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour créer un trou pilote si nécessaire.
Augmentez progressivement la vitesse si besoin, en maintenant une pression constante.
Une fois le trou terminé, relâchez la gâchette et laissez la perceuse s'arrêter complètement avant de
l'enlever.

Après Utilisation :

Débranchez la perceuse ou retirez la batterie après utilisation.
Nettoyez les forets et rangezles dans un endroit sûr.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage avant la prochaine utilisation.

Instructions d'Élimination



Éliminez les forets et tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; emportezles plutôt dans une installation de
recyclage désignée si disponible.
Assurezvous que tout bord tranchant est couvert ou sécurisé pour éviter les blessures lors de l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les forets à fil court de Triumph Twist Drill
Co., veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec votre produit.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser vos forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. de manière sûre et
efficace. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies pour garantir une expérience positive avec
vos outils.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Calibro di Filo a Lunghezza Ridotta della Triumph
Twist Drill Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a calibro di filo a lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di
alta qualità sono progettati per professionisti e appassionati che richiedono precisione e durata nelle loro applicazioni
di foratura. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i trapani siano conservati in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Controlla sempre i trapani prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza i trapani solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando utilizzi i trapani.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre di fissare saldamente il pezzo da lavorare prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizza le impostazioni di velocità corrette sulla tua macchina da forare per adattarle al materiale da forare.
Evita di applicare forza eccessiva durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro per prevenire
rotture.
Non posizionare mai le dita vicino alla punta del trapano mentre è in funzione.
Non utilizzare i trapani in condizioni di bagnato o vicino a materiali infiammabili.
Se avverti vibrazioni o rumori insoliti durante l'uso del trapano, fermati immediatamente e controlla lo
strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere la dimensione corretta del trapano per la tua applicazione.
Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari prima di iniziare.

Installazione:

Inserisci il trapano nel mandrino del tuo trapano.
Serrare il mandrino in modo sicuro per mantenere il trapano in posizione.
Controlla che il trapano sia allineato e diritto.

Uso:

Posiziona il trapano all'angolo e alla posizione desiderati sul pezzo da lavorare.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, se necessario.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo una pressione costante.
Una volta completato il foro, rilascia il grilletto e consenti al trapano di fermarsi completamente prima di
rimuoverlo.

PostUso:

Scollega il trapano o rimuovi la batteria dopo l'uso.
Pulisci i trapani e conservali in un luogo sicuro.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni prima del prossimo utilizzo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i trapani e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire i trapani nei normali rifiuti domestici; invece, portali a un impianto di riciclaggio designato, se
disponibile.
Assicurati che eventuali bordi affilati siano coperti o assicurati per prevenire infortuni durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante i trapani a calibro di filo a lunghezza ridotta
della Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di consultare i dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo prodotto.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare i trapani a calibro di filo a lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill
Co. in modo sicuro ed efficace. Dai sempre la priorità alla sicurezza e segui le linee guida fornite per garantire
un'esperienza positiva con i tuoi strumenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów o
Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł do drutów o krótkiej długości Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
zostały zaprojektowane z myślą o profesjonalistach i entuzjastach, którzy wymagają precyzji i trwałości w swoich
zastosowaniach wiertniczych. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie i zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertła są przechowywane w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze sprawdzaj wiertła przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj wierteł tylko do ich zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlonym, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas używania
wierteł.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi oraz materiałów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze mocno zabezpiecz element obrabiany przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj odpowiednich ustawień prędkości w maszynie wiertniczej, aby dopasować je do materiału, który jest
wiercony.
Unikaj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól, aby wiertło wykonało pracę, aby zapobiec złamaniu.
Nigdy nie umieszczaj palców blisko wiertła podczas jego pracy.
Nie używaj wierteł w wilgotnych warunkach ani w pobliżu materiałów łatwopalnych.
Jeśli podczas używania wiertła zauważysz nietypowe wibracje lub hałas, natychmiast zatrzymaj urządzenie i
sprawdź narzędzie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochrony osobistej przed rozpoczęciem.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby utrzymać wiertło na miejscu.
Sprawdź, czy wiertło jest prawidłowo wyrównane i proste.

Użytkowanie:

Ustaw wiertarkę pod odpowiednim kątem i w odpowiednim miejscu na elemencie obrabianym.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby stworzyć otwór wstępny, jeśli to konieczne.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, utrzymując stały nacisk.
Po zakończeniu wiercenia zwolnij spust i poczekaj, aż wiertarka całkowicie się zatrzyma, zanim ją
usuniesz.

Po Użyciu:

Odłącz wiertarkę lub wyjmij akumulator po użyciu.
Oczyść wiertła i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzeń przed kolejnym użyciem.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wiertła oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych; zamiast tego przekaż je do wyznaczonego punktu
recyklingu, jeśli jest dostępny.
Upewnij się, że wszelkie ostre krawędzie są zabezpieczone lub przykryte, aby zapobiec obrażeniom podczas
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z wiertłami do
drutów o krótkiej długości Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Niniejsza instrukcja została zaprojektowana, aby pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu wierteł do
drutów o krótkiej długości Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych
wytycznych, aby zapewnić pozytywne doświadczenie z Twoimi narzędziami.
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Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. lyhyille langan
mittaus porauskoneille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille, jotka vaativat tarkkuutta ja kestävyyttä poraussovelluksissaan. Tämä
turvaohje tarjoaa olennaista tietoa turvalliseen käyttöön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamiseen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että poranterät säilytetään turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista aina poranterät ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä poranteriä vain niiden tarkoitukseen, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, poranterien käytön
aikana.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja materiaalien käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että työpala on tukevasti kiinnitetty ennen poraamista liikkuvuuden estämiseksi.
Käytä oikeita nopeusasetuksia porakoneessasi materiaalin mukaan, jota poraat.
Vältä liiallista voimaa poraamisen aikana; anna poranterän tehdä työ estääksesi rikkoutumisen.
Älä laita sormiasi poranterän lähelle käytön aikana.
Älä käytä poranteriä kosteissa olosuhteissa tai lähellä syttyviä materiaaleja.
Jos havaitset epätavallista tärinää tai ääntä porauksen aikana, lopeta heti ja tarkista työkalu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on oikean kokoinen poranterä sovellustasi varten.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen aloittamista.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen chukkiin.
Kiristä chukki tukevasti pitämään poranterä paikallaan.
Tarkista, että poranterä on oikein kohdistettu ja suora.

Käyttö:

Aseta porakone haluttuun kulmaan ja paikkaan työpalassa.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella, jos tarvitset pilottireikää.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen tasaisen paineen.
Kun reikä on valmis, vapauta liipaisin ja anna porakoneen pysähtyä kokonaan ennen sen poistamista.

Käytön jälkeen:

Irrota porakone virtalähteestä tai poista akku käytön jälkeen.
Puhdista poranterät ja säilytä ne turvallisessa paikassa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset kulumis tai vaurioitumerkit ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet



Hävitä poranterät ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä; vie ne sen sijaan nimettyyn kierrätyslaitokseen, jos
mahdollista.
Varmista, että kaikki terävät reunat on peitetty tai varmistettu, jotta vältetään vahingot hävittämisen aikana.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tarvitset lisätukea Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus
porauskoneiden osalta, viittaathan valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteen mukana.

Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään Triumph Twist Drill Co.:n lyhyitä langan mittaus
porauskoneita turvallisesti ja tehokkaasti. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata annettuja ohjeita varmistaaksesi
myönteinen kokemus työkalujesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Korta Längd Wire Gauge Borr

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för professionella och entusiaster som kräver precision och hållbarhet i sina borrapplikationer. Denna
säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att borrbitsen förvaras på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera alltid borrbitsen före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borrbitsen endast för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att undvika olyckor.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
borrbitsen.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg och material.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Säkra alltid arbetsstycket ordentligt innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd rätt hastighetsinställningar på din borrmaskin för att matcha materialet som borras.
Undvik överdriven kraft vid borrning; låt borren göra jobbet för att förhindra brott.
Placera aldrig dina fingrar nära borrbitsen medan den är i drift.
Använd inte borrbitsen i våta förhållanden eller nära brännbara material.
Om du upplever några ovanliga vibrationer eller ljud under användning, stoppa omedelbart och inspektera
verktyget.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt borrbitstorlek för din tillämpning.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning innan du börjar.

Installation:

Sätt in borrbitsen i chucken på din borr.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borrbitsen på plats.
Kontrollera att borrbitsen är korrekt justerad och rak.

Användning:

Placera borren i önskad vinkel och position på arbetsstycket.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål om det behövs.
Öka gradvis hastigheten efter behov, medan du upprätthåller ett jämnt tryck.
När hålet är klart, släpp avtryckaren och låt borren stanna helt innan du tar bort den.

Efter Användning:

Koppla ur borren eller ta bort batteriet efter användning.
Rengör borrbitsen och förvara dem på en säker plats.
Kontrollera regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador före nästa användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera borrbits och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte borrbits i vanlig hushållsavfall; ta istället dem till en avsedd återvinningsanläggning om det är
möjligt.
Se till att eventuella vassa kanter är täckta eller säkrade för att förhindra skador vid avfallshantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din produkt.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att säkert och effektivt använda dina Triumph Twist Drill Co. Korta Längd
Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som anges för att säkerställa en positiv upplevelse
med dina verktyg.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky Triumph Twist Drill
Co. Krátké drátkové vrtáky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro profesionály a nadšence, kteří vyžadují přesnost a trvanlivost ve svých vrtacích aplikacích. Tento
bezpečnostní pokyn poskytuje základní informace k zajištění bezpečného používání a souladu s Nařízením o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR) EU.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly vrtáky uloženy na bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Před použitím vždy zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte vrtáky pouze pro jejich zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu produktu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Při používání vrtáků noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy pevně zajistěte pracovní kus před vrtáním, aby nedošlo k pohybu.
Používejte správné rychlostní nastavení na vašem vrtacím stroji, aby odpovídalo materiálu, který vrtáte.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání; nechte vrták vykonávat práci, abyste předešli zlomení.
Nikdy nedávejte prsty blízko vrtáku během provozu.
Nepoužívejte vrtáky za mokra nebo v blízkosti hořlavých materiálů.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé vibrace nebo zvuky při používání vrtáku, okamžitě zastavte a
zkontrolujte nástroj.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, že máte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení před zahájením.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vašeho vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby vrták držel na místě.
Zkontrolujte, zda je vrták správně zarovnaný a rovný.

Použití:

Umístěte vrták pod požadovaným úhlem a na místě na pracovní kus.
Spusťte vrták na nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, pokud je to nutné.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte stálý tlak.
Jakmile je otvor hotový, uvolněte spoušť a nechte vrták zastavit, než jej odstraníte.

Po použití:

Po použití odpojte vrták nebo vyjměte baterii.
Vyčistěte vrtáky a uložte je na bezpečné místo.
Pravidelně kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození před dalším použitím.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte vrtáky a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; místo toho je vezměte do určeného recyklačního zařízení,
pokud je to možné.
Zajistěte, aby byly jakékoli ostré hrany zakryty nebo zabezpečeny, aby se předešlo zranění během likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se vrtáků Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky
se prosím odkažte na kontaktní údaje výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat vaše vrtáky Triumph Twist Drill Co.
Krátké drátkové vrtáky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte poskytnuté pokyny, abyste zajistili pozitivní
zkušenost se svými nástroji.


